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[isidori] [hispalensis] the book of the bishop of the etymologies or of the origins 15 about the buildings and with the fields one. 

About the communities. 

About the authorities, of the seasoned cities generally the disagreement is discovered, so far as nor indeed the origin of the city of Rome may be able to be recognised carefully. 

For Sallust says ([Cat]. 

:) 

' The city at Rome, so as I have taken, to put and to inhabit with the beginning Trojan and with these Aborigins. 

' The others say from Euander, the second which Vergil ([Aen]. 

,:) 

Then the king Euandrus you will be placed! of Roman citadel. 

From Romulus of the other, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Behold of this, O son, with the divinations with that with the celebrated Rome. 

If therefore the reliable account of the so great community appears not, not wonderful if it is doubted in the belief of the other. 

From where neither historical nor the inventors you vary! saying awkwardly we must to condemn, because the antiquity with him/her/itself has procreated the error. 

Reasonably certain, about which either the sacred Scripturas or the histories of the tribes refer the reliable origin, very with the little words it ought to reverse. 

The first before the inundation [Cain] has placed the community [Enoch] out of the name of his/her/their son in [Naid], he has satisfied which city with the only multitude of his/her/their posterity. 

After the inundation [Nembroth] the first giant has established Babylon the city of Mesopotamia. 

The queen of Assyrians has enlarged this with Semiramas, and the wall of the city with the bitumen and she has made with the cooked side. 

The designation but has accepted from the mingling, there because there combined may be and the mixed together tongues of the building the tower. 

Jews assert [Sem], the son [Noe], they say [Melchisedech] which, the first after the inundation in Syria to have placed the city Sal, in which the power has been of him/it same [Melchisedech]. 

Iebusaeuses afterwards have held this, out of which and chosen the designation it has Iebus; 

And thus with the two closely-connected names Iebus and Sal called is Jerusalem, which is afterwards from David with Jerusalem as if with said Hierosolomonia. 

This and incorrectly from the poets of Jerusalem is called, and afterwards from Aelius Hadrian Aelia is the called. 

In himself is and Sion, which in Hebrew s/he explains the exploration, there which may be into with the high heaped, and s/he/it may observe about afar coming. 

Jerusalem but making peace in our conversation s/he/it is transferred. 

The noble towns, which have placed even which. 

Dionysius, which and Book the father, when the conqueror had walked about in India, has placed Nysa the city out of his/her/their name near Indian river, and has fulfilled fifty thousands of the men. 

Of the ~fear but the son of Aegeus has heaped Media; 

From where and the area of that Media the name s/he/it has chosen. 

[Persepolim] the city the head of Persian power Perseus of Adea the son s/he/it has placed the most famous and most dense with the powers; 

From which and Persida is the said. 

Ctesiphont likewise Parthians at Parthia have placed into the rivalry of Babylonian city. 

To Susas the town Persidas say to Memnonas the brother to have placed. 

Said but with Susas which may threaten with the river of Susa. 

There the palace is of Cyrus, with the stone with the bright and different with golden columns and with the panelled ceilings and with the jewels separate, bordering also the likeness of the sky with the flashing stars represented, and for the rest with the human minds incredible. 

Bactrianuses have placed Bactrus the town, out of the own river him/it naming, which is called Bactruses. 

The wagons the seasoned community of Mesopotamia across Edessa from Parthians, where formerly Roman it is chopped army, and Crassus captured leader. 

S/he/it has placed Edessa the city of Mesopotamia [Nembroth], the son the liquid measure, after has transported about Babylon, in which and has reigned; 

Which before [Arach] is named. 

Himself has heaped and [Chalannen], which afterwards with the turned name from Seleucus with the king the said s/he/it is Seleucia. 

S/he/it has placed Philadelphia the city of Arabia [Raphaim], the most old tribe, the sons [Loth] have killed which. 

Seleucus, one out of the descendants of Alexander, after the death of that same with the occupied power of rising Alexander has placed the city in Syria, and s/he/it has called her/it out of the name of Antiochus his/her/their father Antioch, and the head of Syria has built. 

Himself likewise Laudicia and Seleucia, him/her/itself has heaped Apamia and Edessa the city. 

Damascus of Syria preserved and called from Damascus of the steward of Abraha with the son. 

This before in the all Syria has held the rule; 

And not yet indeed they were flourishing there with Antioch, Laudicia and Apamia, which cities after Alexander heaped we recognise to be. 

Is this Damascus had said future which Abraha to himself the heir, before to that promised it might be [Isaac]. 

They have placed the treasure the town to Palestine [Euei], in which Cappadocs with the former killed cultivators have inhabited. 

Called but with the treasure there because there Cambyses the king of Persians has placed his/her/their treasures, might have inflicted with the war Egyptians; 

Indeed the tongue of Persians [thesaurumgaza] 'is named. 

[Philistim] Allophyluses have placed the city; 

Him/her/itself is [Ascalon], about which more above we have mentioned, called out of the name [Cesloim], which s/he/it has been grandson [Cham] and the son [Mesraim]. 

I am given the city has been formerly most powerful; 

And with the turned turn with Stratonas of the tower, afterwards from Herod, with the king of Judea, into the honour of August Caesar with called Caesarea. 

In which Church has seen the house of Cornelus of Christ, and the chapels of Philippi, and the bedroom four of the chaste prophets. 

With Iopp the town to Palestine the maritime it same Palestinians have built; 

Where the stone s/he/it is showed which hitherto s/he/it restrains the steps of the chains of Andromeda; 

The more lofty form of which beast with the elephants has been. 

With Ierichus from Iebusaeas seasoned s/he/it is delivered, from which and the name is presented to have drew. 

Jesus overturns this. 

After other which s/he/it has constructed, [Ozam] about [Bethel] out of the tribe [Ephraim]. 

But and this with that which time Jerusalem was being attacked from Romans, near the faithlessness of the countrymen the captured and s/he/it is destroyed; 

Near which the built is the third city, which and lasts today. 

Sich of Samaria the city, which in Latin and in Greek Sichima is called, she has built I am bought, and s/he/it has called her/it with the name Sich of his/her/their son. 

Himself is now with Neapolas, the community of Samaritan. 

[Bethel] Samarias have placed the city of Iebusaeus, which earlier was being called [Luza]; 

But after sleeping there [Iacob] s/he/it has seen the leaning on ladder to the sky and s/he/it has said (the birth. 

,,)' Truly here the house is of God and with the gate of the sky,' here out of the cause the place has taken the name [Bethel], it is of the house of God. 

When but there Ieroboa of the golden calf built they are, called s/he/it is [Bethauen], it is of the house of the spectre, which before was being called of the house of God. 

Bethle [Iuda], the community David, which of the universe has begat the saviour, from Iebusaeas seasoned s/he/it is brought and the called the first Euphrata. 

When but there [Iacob] s/he/it has fed his/her/their cattle, to that same the place Bethle the name with the certain prediction has imposed future, the bread of the house explains which, near him/it which there about the sky has dismounted the bread. 

[Chebron] the community of Judea, which formerly was being called [Arbe], the placed is from the giants before seven years as from those Tanas the city might be placed of Egypt. 

Himself is [Arbe] from the number thus called, because there three the graves of the patriarch are and the fourth Adam. 

Himself is and with Mambr called out of the one friend of Abraha. 

Samaria, from which the all area which around her/it s/he/it has been the name s/he/it has taken, [Sennacherib] the king of Assyrians has heaped Samaria and has called, it is I will guard, because, when Israel has transferred into Meduses, he places there the guards. 

Antiochus with the ground has made level captured this with the siege. 

August which afterwards Herod from the foundations renewing into the honour of Augustus, it is Sebastia with Greek conversation, has called. 

There are allowed Heliseus and Abdias Prophetas, and, where the more great has been between the sons of the women not, with Baptista John. 

Truly other Herod in Judea in the name of Tiberius Caesar has placed Tiberiad. 

Tyre the city Phoenicum placed from Phoenics s/he/it has been. 

S/he/it is this community out of which the gold s/he/it was being conveyed to the king David; 

In most good which the purple colour is wetted: 

From where and Tyria s/he/it is said the noble purple colour. 

The phoenixes from male Rubrus departed have placed Sidon the most wealthy city, they have called which from the plenty of the fishes Sidon. 

For I may fish of Phoenicia 'O Sidon 'they call. 

Himself also Tyre in Syria, themselves Utica in Africa, Hippo, [Leptim] and they have placed the others cities in maritime shore. 

Himself Thebas in Boeotia with the leader Cadmus; 

Themselves to the last in the most far stretching of the circle have heaped the city in Ocean, and her/it his/her/their tongue Gads have named. 

For the custom s/he/it was being old Phoenicum of the tribe with the much likewise with the cause from the house trading to depart, and with the minds of the inhabitants the trade of the unknown things with these before to himself they might have united, the which suitable places with the requiring-to-be-placed cities were being seen to capture. 

Out of these made progress and Dido into the shore of Africa has placed the city, and she has named Carthada; 

Which with Phoenicia the tongue s/he/it squeezes the new community; 

Soon with the turned conversation Carthage is said: 

Scipio has erased this. 

Which but now is, afterwards from Romans placed s/he/it is. 

Carthage but before with Byrsa, after Tyre is the said, then Carthage. 

[Memphin] the community of Egypt Epaphus of Jupiter s/he/it has built the son, when he was reigning in the second Egypt. 

S/he/it is this city where the papyrus-sheet s/he/it is born, where also the most good mathematicians have been. 

For the steps of the former error show this devoted city with the magic skills all the way towards the present time. 

With Tanas of the chief city of Egypt, where Pharaoh has been, and Moses the altogether indications he has made which in Exodus are written. 

Titans are presented to have heaped this, it is the giants, and they have called out of his/her/their name. 

With Heliopolas the city of Egypt, which in Latin it explains the community of the sun, so as seventy interpreters observe. 

Built is but from the daughters Israel, in which Petephrs the priest has been, s/he remembers [Ezechiel] of which. 

Alexander Magnus has placed the city Alexandria, of which and the name hinders. 

Indeed it same in the boundaries of Africa and of Egypt places this, and the head has ordered to be of the area of Egypt. 

Lies between but between Egypt and the sea, as if the bolt, having no harbours. 

Is this city of Egypt [Noo], afterwards turned into Alexandria. 

Cadmus has placed Egyptian Thebas, more noble which between Egyptian cities with the number of the gates are had, towards which Arabs from every side convey upwards the trades. 

Hence the area is of Egypt Theban sayings. 

Thebas but and Boeotias are and Egyptian, yet with the single authority seasoned. 

With Ptolomaas and with Berenic from Egyptian kings famed, from which and built they have been. 

With Caesarea of Cappadocia Perseus has built Tarsus of Cilicia Danas the offsprings. 

About which community has been Paul Apostolus ([Act]. 

[Apost]. 

,:) 

' Of the birth 's/he/it says,' with Tarsus of Cilicia. 

' Certain also the place of India Tarsus s/he/it is called. 

Seleucus has placed Seleucia of Isauria, which and Antioch. 

[Ilus] but with Apollonas the son in Phrygia has placed Ilium. 

Amazon warriors have heaped Ephesus in Asia. 

Truly Theseus has heaped Smyrna, which with Homer of the poet has stood out paternal; 

And the called Smyrna because Ermus the river s/he/it cuts the plains of him/it. 

Dioscoria of Colchuses the city Amphitus and Cercius of the charioteer Castor and of Pollux they have built, out of the name of them her/it naming; 

For Castor and Pollux in Greek [dioskouroi] they are called. 

Nicomedia from Nicomedus with the king of Bithynia is built. 

Seasoned Bithynia from Phoenicia, which the first Mariandyna she was being called. 

Constantine out of his/her/their name has built Constantinople the city of Thrace, only with the merits and with the force of Rome equal. 

Seasoned this the first from Pausania with the king of Spartan, and called Byzantium, s/he/it extends between Adriatian sea and Propontid even so great which, even may be which receptacle of the land and of the sea with the plenty. 

From where and Constantine has judged to put most suitable her/it, such as he might happen the receptacle to himself with the land and with the sea. 

From where and now the seat of Roman command and the more whole head s/he/it is of Eastern lands, so as and with Rome of the west. 

The from-pear the community of Thrace s/he/it is placed from Pyrrhus and named. 

S/he/it has placed Athenas in Hellad [Cecrops], and out of his/her/their name s/he/it has named Cecropia. 

This [Amphictyon], third which in Greece after Cecrop has reigned it same, has consecrated to Minerva and the name to the community has given Athenas; 

For Minerva in Greek [athene] is said. 

From where and Minerva Greeks assert the inventress of the much skills, because and the letters and the skills of the diverse eagerness and him/her/itself philosophy have had just as the temple Athenas. 

Corinth in Achaia Corinth of Orestes the son has placed. 

Greeks call Corinthian this, this is the administration [reipublicas]. 

Coming Cadmus from Phoenics has placed Thebas of Boeotia, with Egyptian Thebas earlier from it heaped. 

Mycenas the community of Greece. 

Seasoned Lacedaemonia from Lacedaemon of Semela with the son. 

Spanish brooms from Spartus with the son of Phoroneus called, has been which son of Inachus. 

Himself but to be which Sparta and Lacedaemonia the community, and thence Spartan Lacedaemoniuses to be said. 

Achaia from Achaeus heaped: 

[Pelops], which at Arguses has reigned, s/he/it has placed Peloponnens the city: 

[Cecrops] in the island with Rhodus Rhodum has built: 

Carpathus Coan wine: 

Them with Typhonas the son Paphum: 

Angeus of Lycurgus the son Samum: 

Dardanian but s/he/it has placed Dardanian: 

Thessalonica Thessalus of Greek the son s/he/it has built, in which also and he has reigned. 

Greeks have heaped Brundisius: 

Brundisium but the saying s/he/it is in Greek because [brunda] the head of the stag s/he/it may be said: 

Indeed thus s/he/it is such as the horns may be seen and the head and the tongue in the position of him/her/itself community. 

In Italy but from Janus Ianiculum, from Saturn Saturnian and Latin the secret, there which there fleeing might have hidden oneself naming. 

From Hercules in Pompeius Campania, which conqueror out of Spain had led the procession of the oxen. 

Aeneas but after the ruin of Troy into same coming Italy, from the name of the wife Lauinium has placed. 

Ascanius with the forsaken truth to Lauinia his/her/their stepmother with the power, he has built Alba Longa. 

The whites but called near the colour with his/her/their; 

Long, because the long town is, near the extent the hill is in positioned which. 

Out of this also with the city the kings of Albanuses have began to be called. 

Siluius king of Albanuses has heaped Capua [Capys], called from the name of the founder; 

Although they are which they dedicate from the capacity her/it said Capua, because the land of him/it may capture the all enjoyment of the life: 

From flat places in which of the other allowed s/he/it is. 

Is but the head of the cities of Campania, between three most great Rome and Carthage counted; 

Out of which and with the province of Italy Campania is the said. 

Romulus with the killed at Alba with Amulius might have restored the grandfather Numitor into the power, into him/it the place where now Rome has reached is, and there the seat has placed, it has heaped the fortifications, and at Rome s/he/it has called the city out of his/her/their name. 

This but before Euander is said to have placed, as that is ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Then the father Euandrus you will be placed! of Roman citadel. 

The musical notes group born Marcius out of the daughter of Numa Pompilius: 

This the city in the exit the river Tiber s/he/it has placed which and s/he/it might remove the foreign commodities and s/he/it might delay the enemy, s/he has called as from him/her/itself situation Ostia. 

Gauls certain with the internal disagreement and with the constant disagreements of his/her/their influenced, the seats new asking Italy of the progress are, and with the own seats with expelled Etruscans, Mediolanum and they have placed the others cities. 

Calling but Mediolanum from him/it because there the woollen pig to the middle s/he/it is presented discovered. 

To the histories s/he/it may appease from Messapus Greek to Messapia the given origin, turned afterwards into the name of Calabria, as in the beginning of Oenotrus the brother Peucetius had named Peucetia. 

To Spanish cloak to Tiresia the daughter after the ruin of Thebanuses is said conveyed into Italy Mantua to have placed: 

S/he/it is but in Venice, which Cisalpine Gaul is said: 

And the said Mantua which s/he/it protects the underworlds. 

Buried Parthenopea with Parthenop with the certain maiden in that place with Parthenop called; 

Which town afterwards August has preferred [Neapolim] to be. 

Towards the promontory [Leucaten], in which the temple has been of Actius Apollo, Augustus against pretty Antony has borne. 

With conquered which, s/he/it has placed the city in Actian bending, s/he/it has called which from the victory [Nicopolim]. 

Phalantus of Partheniuses the leader s/he/it places Partheniuses. 

Taras of Neptune the son has been, from which Tarentum the community and the secrets and called he is. 

When Cyrus was occupying the maritime cities of Greece, and Phocaeenses from it assaulted with the all straits might be pressed, they have sworn that they were escaping which most afar from the command of Persians, where lest they were hearing indeed the name of them; 

And thus in most far the bendings of Gaul the ships made progress, and with the weapons himself facing Gallic wildness protecting, they have placed Massilia and out of the name of the leader they have called. 

That has three tongues these Varro has said to be, which and in Greek they may speak and in Latin and O Gallic. 

Narbona and Arelatus and with Pictauas the own farmers have placed. 

[Burdigalim] bring called which Gallic Burguses the first s/he/it will have had the farmers, with which before with the cultivators fulfilled s/he/it is. 

Scipions have heaped Terracona in Spain; 

Therefore the head is with Terraconensas of the province. 

Saragossa with Terraconensas of Spain the town from Caesar Augustus and the positioned and famed, with the pleasantness and with the pleasures of the place more excellent with the altogether communities of Spain and more clearly, blooming with the soon burying of the sacred martyrs. 

Africans under Hannibal the maritime areas of Spain occupying, they have heaped Carthage Spartaria, captured which soon from Romans and with the made settlement, the name also has given to the province. 

Now but from Goths overturned and into the desolation reduced s/he/it is. 

Saguntus Greeks out of the island with Zacynthus departed in Spain have placed; 

Have erased which Africans afterwards with the war attacked. 

August Caesar has built veteran, after Lusitania and he has captured the certain islands of Ocean, the giving to him/it the name from him/it because might have placed there the old soldiers. 

For the discharged veterans are said the old and unbound the campaigns. 

Olisipona from Ulysses is the placed and called; 

With which place, so as the history-writers say, they are distinguished from the lands the sky before the land and the seas. 

[Hispalim] Julian Caesar has placed, which out of his/her/their and he has called with the designation of Rome of the city Julian Romulan. 

With Hispalas but from the situation named s/he/it is, there which in marshy ground with the fastened in the abyss stakes may be placed, not with the slippery and with the unsteady foundation s/he/it might go. 

Gads the seasoned town from Carthaginians, which also and have placed Carthage Spartaria. 

O surrounded the town from mountains seven, which from the likeness called Fratrs threaten with Gaditan reliance. 

You colour of the community and [Lix] Antaeus authority is, which Hercules is brought mourned with the contest overcame to have killed. 

[Lix] but from [Lixo] the river of Mauretania called, where the palace has been of Antaeus, and the open seas, which may threaten of Sala to the river. 

Caesarea of Mauretania the town with Juba the king of Moors into the honour of August Caesar s/he/it has placed, he has called as out of the name of him/it Caesarea; 

So as Herod the other Caesarea in Palaestina, which now the city he is most clear. 

Icosium of Caesarean Mauretanias the town, with Hercules there crossing, twenty from the company-of-soldiers of him/it cutting in two they have heaped. 

This lest which with the imposed from himself name in private was boasting, about the number of the putting with the city with Icosius the given name. 

Cyrenae the queen s/he/it has been which s/he/it has placed of Libya out of his/her/their name the community Cyrenae, out of which and she has called Libya Cyrenens. 

2. 

About public buildings. 

The community s/he/it is the multitude of the men of the society with the chain united, said from the countrymen, it s/he/it is from themselves inhabitants of the city on behalf of him/it which s/he/it may hold of the most s/he/it may ordain and the lives. 

For the city him/her/itself the fortifications are, the community but not the stones, but the dwellers are called. 

Three but the societies are: 

Of the familiar friends, of the cities, of the tribes. 

The called city from the circle, the old communities in the circle were happening which; 

Even from [urbo] the part of the plough, with which the walls were being described; 

From where that is ([Uirg]. 

Behold. 

,; 

,:) 

And the place with the power has chosen and to contain with the furrow. 

Indeed the place of the future community with the furrow was being described, it is with the plough. 

O Cato ([Orig]. 

,;) 

' Which the city,' has said 'puts new, s/he/it ploughs with the bull and with the cow; 

Where s/he/it will have ploughed, s/he/it makes the wall; 

Where the gate s/he/it is willing to be, s/he/it raises on high the plough and s/he/it carries, and s/he/it calls the gate. 

' Therefore but the city with the plough was being surrounded, with the unequal sex of the young bulls, near the mixture of the familiar friends, and the likeness of the sowing and enjoying of the returning, the city but is placed with the plough, it is turned with the plough. 

From where Horatius (100. 

,,:) 

And the hostile plough might impress with the walls. 

The certain from the opposition of the walls have said the town; 

From requiring-to-be-hidden powers of the other, there which may be defended; 

Which of the other to himself in it the agreement of the inhabitants s/he/it may give the borrowed power against the enemy. 

For the first the men as nude and unarmed nor against the beasts the protections were having, nor the receptacles of the cold and of the heat, nor to him/her/itself between himself the men from sprung men were being safe. 

Finally with the natural skill with the caves and with the wooded coverings the cottages to himself and have protected the cottages with the brushwoods and with the reeds, where might be the more safe life, not with these, which might be able to harm, the approach might be. 

Is this origin of the towns, which because might give the power, therefore the famed towns have said. 

The town but with the size and with the fortifications to disagree from the village and with the redoubt and with the district. 

The communities but or of the settlement, or the municipalities, or I have conquered, or the redoubts, or the districts are called. 

The community particularly is said, as not the foreigners, but with only same natural they have placed. 

And therefore the cities from the own countrymen the seasoned communities, not the settlements are called. 

Truly the settlement s/he/it is which s/he/it is fulfilled with failing with the new cultivators of the natives. 

From where and the settlement from the cultivation of the field is said. 

The municipality obtains is with remaining which position of the community the some law of the minor or of the ancestor of the duty from the prince. 

Said but the municipality from the duties, it is with the duties, so great which the duties, it is the tribal debts or the services, they may return. 

For honourable and to the most famous cause, and which out of the prince depart, they are conducted not there. 

Indeed these towards the dignity of the communities concern. 

The villages and the redoubts and the these districts are which are equipped with the no dignity of the community, but they are lived with the usual agreement of the men, and near the smallness his/her/their with the more great communities are assigned. 

The village but said from themselves only with the lodgings, even which may have only the ways without the walls. 

S/he/it is but without the fortification of the walls; 

S/he/it is permitted and the villages may be said themselves lodgings of the city. 

Said but the village there which s/he/it may be in turn of the community, even which may have only the ways without the walls. 

The camp the ancestors were saying the positioned town to the most high place, as if the high cottage; 

The number of plural which the camps, the diminutive redoubt it is or which it was being castrated the freedom in that place of the inhabiting, lest it was extending everywhere with the wandering enemy. 

The districts are with the buildings the suitable places between the fields inhabiting. 

These and the said meetings, from the agreement and with the society of the much into the single. 

The cross-roads are where the used s/he/it has agreement to happen of the peasants; 

And the said cross-roads because the much places in the fields with same may meet; 

And where s/he/it is convened from the countrywomen. 

Are the suburban neighbourhoods of the community the buildings, as if under the city. 

The fortifications are of the wall of the community, the sayings from him/it because may fortify the community, as if the fortifications of the city, it is the means of protections. 

The duty but the saying, as if with the hand made: 

Thus and the service. 

The walls from the fortification said, as if to be fortified, they may fortify there which and more interior of the city they may protect. 

The fortifications but have the twofold signal; 

For sometimes the fortifications loosely to be said the all public buildings of the community, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

We divide the walls, and we have spread out the fortifications of the city; 

Particularly but the fortifications are only of the wall. 

The wall but is equipped with the towers and with the bulwarks. 

The called towers because smooth may be and long; 

Indeed is the smooth round some with the height, as with the column. 

For and although the squared or wide they may be heaped, yet at a distance with the seeing round they are valued; 

Therefore because the all likeness of the each angle through the long the space of the money s/he/it vanishes and s/he/it is destroyed, and round it is seen. 

The bulwarks the feathers of the walls are, said because out of these it is fought defensively. 

With the before-wall- truth, there which may be on behalf of the fortification of the wall. 

Indeed is the most nearest wall before the wall. 

The gate s/he/it is said which s/he/it is able to be exported even to be imported or some. 

Particularly but the gate either is called of the city or of the camps, so as the more above saying is. 

The village, as the prediction is, themselves the lodgings of the city are; 

From where and of the said neighbour. 

The ways themselves the spaces the narrow which between the villages are. 

The continuous broad ways and the more wide ways of the communities are, near the quality of the Greek tongue from the width called; 

Indeed multiplied by X Greeks say bringing. 

The fifthly part of the broad way the fifth s/he/it is, which is able to advance the carriage. 

Of the said sewer because with these the waters are percolated. 

These the first of Rome to have made Tarquinius Priscus as, how often the flood of the rains might arise, through them the waters except the community might be hurled, lest with the most great and continuous with the seasons the overthrow of the waters was overturning the plain or the foundations of the cities. 

The in-catches, even because the under-books are, even because they walk under these. 

They are indeed of the colonnade hence thence of the broad ways. 

The ship's gangway s/he/it is the place of the requiring-to-be-exercised lawsuits from speaking said or from Phoroneus with the king, which first to Greeks has given the law. 

These the places and the before-beaks are called therefore because out of Carthaginian war with the captured ships of Carthaginians the beaks are the stolen, and in Roman market set in front in order that the emblem was being of this of the victory. 

The senate s/he/it is said there which there the concern through the senate about the all s/he/it is administered. 

The headquarter, may reside towards shattering which there the praetor. 

The sports centre s/he/it is the general place of the exercises. 

Yet at Athenas the place s/he/it was being where s/he/it was being learned the philosophy and the prudences the eagerness s/he/it was being exercised; 

For [gumnasion] in Greek s/he/it is called, which is said in Latin the exercise, this s/he/it is the contemplation. 

But and the baths and the places of the runners and of the wrestlers the sports centres are, there because in that place the men in the eagerness of his/her/their skill may be practised. 

Capitol to Rome called there because s/he/it will have been the most high head of Roman city and of the reverence. 

The others say, when Tarquinius Priscus of Capitol was uncovering the foundations of Rome, in the place of the foundation the head of the man with the Etruscan letters observed has discovered, and hence Capitol has called. 

The citadels are the parts of the city the high and defended. 

For the whichever most safe of the cities are, from preventing the citadels are called the enemy. 

From where and the bow and the box. 

Around Romans saying think from the patrol of the horses, there because there around the boundary-limits the horses may run. 

The theatre but from the show naming, [apo] [tou] the theories, because in him/it the people standing from above and observing might be observed the theatrical games. 

Truly the amphitheatre the called which out of the two may be with the theatres compared. 

For the amphitheatre is the round, truly the theatre out of the middle the amphitheatre it is, the shape of the semi-circle having. 

The labyrinth s/he/it is with the entangled walls the building, the such is at Creta from Daedalus made, where has been enclosed Minotaurus; 

In which if which will have entered without the ball-shaped mass of the flax, s/he/it farewells not emerging to discover. 

Of which building s/he/it is the such situation that with the uncovering the frightful thunder within s/he/it is heard the doors: 

S/he/it is dismounted with the one hundred-each beyond with the steps; 

Within the likenesses and monstrous the copy, into the diverse parts of the innumerable passage through the darknesses, and for the rest towards the error of the advancing made, thus that about the darknesses of him/it towards the light to come impossible is seen. 

Four are but the labyrinths; 

The first Egyptian, the second Creticus, the third in Lemnus, the fourth in Italy; 

The all thus heaped as to unloose them nor indeed the ages may be able. 

The candlestick the tower is most great as Greek and Latin they have called into the common property out of the use of him/her/itself thing the candlestick, there which of the flames to the evidence afar may be seen from the sailing, Ptolomaeus near such Alexandria to have heaped with the eight hundred talents is delivered. 

The use of him/it s/he/it is with the nocturnal running of the ships the fires to show, towards requiring-to-be-announced the fords and the ports of the entrance, not cheated with the darknesses they inscribe the sailing into the rocks; 

For Alexandria with the deceitful fords has the deceitful approaches. 

Hence therefore in the ports they say the machines towards the office built the candlesticks shine forthing. 

For [fos] the light is, [opos] the vision is said. 

From where and Lucifer in Greek [fosforos] is called. 

The snails are high and round the towers; 

And to the said snail as if [cycleae], which in them as may be mounted through the circle and the circle; 

The such is to Rome one hundred seventy five with the feet. 

The called hot baths because they may be warm; 

Indeed Greeks [thermon] call the heat. 

Truly with the baths the imparted name from the relief of the mourning; 

For Greeks [balaneion] have said, which may lift the anxiety of the mind. 

These and the sports centres are said, because there to the oily wrestler body and they are practised with the rubbed smooth with the hands; 

For [gumnasion] in Greek, in Latin the exercise is said. 

The undressing-room, where the garments of the washing are placed, from pull offing of course the saying; 

Indeed [apoduein] in Greek they have pulled off s/he/it is said. 

You toast! Greek conversation is, is said which at us incorrectly the cook-shop: 

Is but the place near the public baths, where after the bath from the hunger and with the thirst they are rebuilt. 

From where and you toast! and s/he/it is said to toast. 

Indeed [peina] in Greek s/he/it signifies the hunger, there because this the place may lift the hunger. 

[Tabernaeolim] the small chapels of the plebeian were being called and single in the villages, with the axles and with the records closed; 

From where and shop-related, because they were being accustomed there you may be stopped. 

Said but the shops because out of the records and with the woods heaped were being, which now and if not the appearance, they restrain yet the former name. 

The aforesaid provision-market because there may be magnified the which cattle with the trading are offered for sale. 

The fair but from the trade naming. 

Indeed there the thing to sell or to buy the custom s/he/it is; 

So as and the customs post s/he/it is said where the commodities of the ships and of the sailors the benefits are returned. 

Indeed there the yielding taxes expeller may settle the price with the things soon imposing, and with the voice from the traders requiring. 

The prison is from which we are hindered to emerge, and the said prison from curbing, hence with Frontus ([frag]. 

:) 

' And to enjoy oneself rather with the beautiful places as to be curbed with the prison they might be seen. 

' 3. 

About the homes. 

The lodging from having called, as 'to inhabit the cottages ' ([Uirg]. 

[Ecl]. 

,.) 

The houses out of Greek called appeal; 

For the hidden roofs Greeks say. 

Is but the lodging of the house one of the family, so as the city of the one people, so as the more whole residence with the bereft son in laws the human. 

The all building the ancestors have called the temple. 

The others value the temple from producing to have accepted the certain name, giving the example about Plautus ([Poen]. 

:) 

If I had called you into the temple towards the lunch. 

Hence and the building, there will have been which earlier time towards the made producing. 

The hall the house s/he/it is regal, or the spacious home with the colonnades four restricted. 

The atrium the great temple s/he/it is, or I am enlarged and the spacious house; 

And the aforesaid atrium there because they three colonnades from without may be added. 

The others the atrium as if from the fire and have said to the lamp black; 

Indeed black s/he/it happens out of the smoke. 

Palatine Hill from first Pallant aforesaid Arcadum, in the honour of which Arcads Pallanteum have heaped the town, and they have called the seasoned palace in the name of him/her/itself Palatine Hill. 

They bring the bedroom here out of the cause called. 

When indeed they had been snatched from Romans Sabine, out of which with before the others with the single great appearance the noble with the wonder of the all might be snatched, of Thalamonus to the leader her/it to the oracle the answer is to be given; 

And because these the marriages happily had gone, the custom it is in order that in the all marriages of the bedroom the name it is repeated. 

Egyptians with the each his/her/their tongue the places, in which marrying they climb and they lie,' the bedroom 'they name. 

The aforesaid attic from the community feed oning; 

From where and the monastery the association. 

Indeed the ancestors publicly and were feeding on into the common property, nor the more any feast was being the alone, lest in the secrecy the pleasures were begetting the luxury. 

The dining couch s/he/it is the attic, from the three beds of the guests the saying. 

Indeed at the ancients in the place, where the preparation of the feast was being explained, three beds were being the prostrate, in which the guests were dining sumptuously. 

Indeed [kline] in Greek the chosen man or the reclining is said, out of which made is in order that the dining couch was being said. 

The said storeroom hides which us and conceals. 

Truly the bedroom, because there we lie and there sleeping we rest. 

The bed but the place s/he/it is lying. 

The withdrawals, which it may be the separate place, it is without the approach. 

The aforesaid inn there which out of the diverse ways there s/he/it may be convened. 

The conversation of the hosts is Greek, where which towards the time with the hospitable law wears, and again thence crossing s/he/it transports. 

Thence and measure offing, because s/he/it is moved. 

From where and s/he/it is gathered: 

' The camps they have measured off,' they have moved on behalf of; 

Indeed not troubled s\he\it lasts, but s/he/it passes through. 

Moenius the colleague of Crassus in the market s/he/it has abandoned the matters, in order that were being the places in which observing were pursuing, which are out of the name of him/it with called Moeniana. 

These and the terraces, because they extend to the sun. 

After these other with the stone, the others with the matter have built with the colonnades [moeniana], and they have added with the doors and with the houses. 

The floored formerly the wooden houses were happening. 

Thence the name lasts of the floors. 

The crypt s/he/it is heaped under the lands the building, which we say the cave or the cave. 

The sundial, which to the sun and to the golds may extend, s/he/it has been the such place in which David s/he/it has coveted with Bethsabe washing s/he/it has observed and. 

When Antiochus was blockading Jerusalem, first Hyrcanus of Jews with the uncovered David grave, thence has split three thousands of the gold the talents, s/he/it has given out of which three hundred to Antiochus, in order that s/he/it was relinquishing the siege; 

And in order that s/he/it was removing the hatred of the fact, the first [xenodochia] is brought out of the remaining money to have built, he might undertake of the poor men and of the foreigners with which the arrival; 

From where and the designation has accepted. 

For out of Greek into Latin [ksenodocheion] the undertaking of the foreigners is called. 

Where but sickening about the broad ways they are collected, [nosokomeion] in Greek s/he/it is said; 

In which destroyed with the faintnesses and with the fastings of the wretched persons the members are favoured. 

4. 

About sacred buildings. 

Are the sacred places with the divine cultivations built, as they in which are consecrated the altars making offering about the custom with the pontiffs. 

Confirmed near the ancients more outer of the temple they are. 

Sacred but the more separate place of the saints of the temple, towards which it was being the no approaches unless only of the priest. 

The sayings but Sacred of the saints because with the more outer oracle more sacred are, even because with the construction of the saints more sacred they are; 

So as with Cantica of the songs, because they excel the whole songs. 

Confirming but from the blood of the victim calling; 

Indeed the nothing confirmed at the ancients was being said unless which with the blood of the victim was being the consecrated or sprinkled. 

Likewise confirming, which to be confirm stands out. 

S/he/it is to confirm but to strengthen and with the imposing of a penalty the penalties from the injury to defend; 

Thus and the sacred laws and of the sacred wall are said to be. 

The oratorical atonement as if of the atonement; 

Indeed the atonement the placating s/he/it is. 

The said oracles there because thence the answers are returned; 

And the oracles from the mouth. 

The inner places are the separate of the oracles; 

And the inner places are the said from him/it which s/he/it is inside, this is with the penis within. 

S/he/it is the oratory to the speech only consecrated, in which the nobody s/he/it must to conduct some unless towards which the fact s/he/it is; 

From where and the name has taken. 

The monastery of the one monk the lodging s/he/it is. 

Indeed [monos] at Greeks only, [sterion] the outpost; 

It s/he/it is the lodging of the hermit. 

The monastery out of Greek and Latin to be well-arranged is seen. 

Indeed the home is of the most into the common property of the living; 

Indeed [koinon] in Greek the common property is said. 

The general name of the temple; 

Indeed on behalf of the whichever great places the ancestors were saying the temples: 

And the said temples as if the great roofs. 

But and the designate place towards Eastern lands from the view the temple s/he/it was being said. 

The parts were being of which four: 

Ancient towards the rising, the back doors towards the setting, with the left hand towards the north, the pledge towards the noon observing. 

From where and when they were heaping the temple, they were observing equinoctial Eastern lands, thus that the strings from the rising towards the west sent were happening the parts of the sky with the left pledge equal; 

In order that which was consulting and might observe might entreat the right Eastern lands. 

The said sanctuaries from Faunas, with the strengths the temples the error were hearing from where consulting answered of the family- demons it was heaping. 

The shrines were saying the temples the old springs having, they were being diluted with which before the entry; 

And to be called the shrines from diluting. 

Himself are now the temples with the sacred springs, in which faithful reproduced they are purified: 

And well with the certain prognostication the shrines are called; 

Indeed they are into the washing of the errors. 

The spring but in the shrines the place s/he/it is of the reproduced, are formed in which seven sacred steps into the breaths mysterious; 

Three in the decent and three in the ascent: 

Truly the seventh he/it s/he/it is which and the fourth, it is with Son of the like man, the extinguishing the furnace fire, the stay of the feet the foundation of the water; 

In which the fullness of the divinity inhabits carnally. 

The basilicas earlier were being called the homes of the kings, from where and they have the name; 

For the king and the regal basilicas the lodgings. 

Now but therefore the divine temples the basilicas are named, because there to the king of the all to God the cultivation and the sacrifices are offered. 

The martyrdom the place of the martyrs with Greek heading off, there which in the memory of the martyr may be heaped, even because the graves may be there of the sacred martyrs. 

Have said the altar the certain called because there the inflamed victims may burn. 

The others say the altars from the prayers, it s/he/it is which Greeks say the altars; 

From where against the imprecation [katara] is said. 

The others wish the altars from the height, but badly. 

The altar but from the height is agreed to be naming, as if with the high altar. 

The stage, the reader or the situated psalmist in the public officer from the people it may be able to be observed which in him/it, where more free may be heard. 

The tribunal, there because thence from the priest the teachings living may be divided. 

Indeed is the place in the high placed, from where the whole worlds are able to hear clearly. 

Previously the tribunal from the tribe denominated, because towards that the tribe may be assembled. 

The aforesaid lectern because the conversation thence s/he/it will be predicted; 

For the words in Greek the conversation is said; 

Which and more high positioned him/her/itself s/he/it is in order that in him/it the reader or the placed psalmist in the public officer from the people s/he/it is able to be observed, where more free he may be heard. 

5. 

About the trays. 

The shrine particularly s/he/it is the place of the temple in sacred which are restored; 

They are arranged so as the votive-temple is in which offered; 

So as the supplicatory couches are said where the men have accustomed to sit. 

From the requiring-to-be-inflicted therefore and with the requiring-to-be-obtained sacrifices the shrine is called. 

Truly the votive-temples, there because there the gifts may be restored which in the temples have accustomed oneself to offer. 

The called treasury because the more ahead marked-out money there s/he/it was being hidden. 

Indeed this formerly in the use was being with the gold and with the silver not yet will mark!: 

Out of the metals of which although afterwards the made might have been money, yet the name of the treasury it has lasted the name from that metal from where with the money the beginning it has accepted. 

The cabinet the place s/he/it is where the tools are placed of the whichever skills. 

Truly the arsenal, where only the darts of the weapons. 

From where with Iuuenalas (,:) 

Whichsoever has the arsenals of the darts of the sky. 

Said but and whichever from the weapons, it is with the arms, with which they are exercised. 

The library s/he/it is the place where the books are restored; 

Indeed Egyptian papyruses in Greek the book, is said [theke] of the restorers. 

The ready for distribution saying there because thence the necessities to the living are brought out, they are advanced this is. 

The steward, because in it the offices of the tables may be collected, even which necessities to the living remain. 

Between the ready for distribution but and the stored this concerns which the steward is of the little days, truly ready for distribution s/he/it is of the long time. 

The store-house but even the storehouses from Greek, are able to be said the word out of the word [repostoria] even the re-tombs, there because in these the men restore the taken pains crops. 

From where and we call the remote hoard with Greek name of the thing the plentiful nature. 

6. 

About the labourers. 

The workhouse the place s/he/it happens s/he/it is where the some need. 

Indeed with Greek conversation towards the needs, [sterion] the outpost; 

It s/he/it is the outpost of the labourer. 

The convicts likewise and are called him/her/itself from Greek designation, where harmful towards some requiring-to-be-made need they are cut away; 

As the gladiators and the exiles are accustomed, which the marbles cut and yet with the protections of the chains the fettered slaves are. 

The aforesaid women's apartment in Greek may convene there which there towards the requiring-to-be-exercised need of the agreement of the women of the wool-working. 

Indeed the woman in Greek [gune] is called. 

The mill as if [pilistrinum], because with the javelin before they were beating the grain. 

From where and at the ancients not the attempters but the said millers, as if the stamp-ers, from the requiring-to-be-stamped grains of the grain; 

Indeed the use was being of the millstone not yet, but they were stamping the grain with the javelin. 

From where and Vergil ([Georg]. 

,:) 

Now you parch! the crops with the fire, now you break! with the stone. 

The oven from the slope said, from it which in the erection may be collected; 

Indeed we say the slope climbed or curved. 

The aforesaid oven through the heading off from the grain, because the bread out of him/it made there is cooked. 

The aforesaid pressing room there because there the grapes may be spurned and extorted may be squeezed. 

The ship's gangway s/he/it is the place where the grape s/he/it is spurned, said which there may be brought with the grape, s/he/it may be hit even near which there with the feet: 

From where and of the wine presses s/he/it is said. 

But this signifies the name much: 

The first appearance of the market the forsaken place in the community towards requiring-to-be-exercised traffics; 

The second, where the magistracy is accustomed to judge; 

The third, above we have said which, we have named which of the wine presses. 

The fourth, the level spaces in the ships, about which Vergil ([Aen]. 

,:) 

And s/he/it loosens the ship's gangwaies. 

The said lake because there the fluid of the crops s/he/it hastens. 

7. 

About the approaches. 

The approach from going said, through which we advance and we are admitted. 

The entrance is even of the approach of the private house, even the adjacent space with the public temples. 

And the said entrance there because there the doors are clothed, or covertly it may clothe approached which, or from standing. 

The colonnades, because the passage s/he may be more as where standing s/he may be, as if with the gate; 

And of the colonnade, there which may be uncovered. 

The door from certain Janus is called, to which family- the all entered or emerged they have consecrated. 

From where Lucanus (,:) 

S/he/it may restrain the iron thresholds of the warlike Janus. 

Is but the first of the house advanced; 

For the rest within the door the doors are called generally. 

The door is through which from some we are prevented with the entry, from [ostando] the saying or the door, because some within has showed. 

The others say the door to be called because s/he/it delays the ~enemy; 

Indeed there with the enemies we upbraid: 

Hence and with Tiber- Ostia, because with the ~enemies placed opposite they are. 

The doors and the double doors the bolts are; 

But the doors are said which out of doors, the double doors, which within are rolled back, and the twofold and they are foldable. 

But generally that has spoiled the designations of the use. 

The bolts from it because said may be closed. 

The windows are with which the part more outer the straits and the those within s/he/it is wide, such in the storehouses we see, said there because they may invest the light: 

Indeed the light in Greek [fos] is said: 

Even because through them within the situated man sees. 

The others the window think said there because to the house the light [minestret], the well-arranged name out of Greek and Latin with the conversation; 

Indeed [fos] in Greek the light is. 

The hinge s/he/it is the place in which the door s/he/it is turned and s/he/it is moved always, said [apo] [tes] [kardias], because as if the heart the whole man, thus that wedge rules the door and moves. 

From where and proverbial s/he/it is: 

' In the hinge the thing to be. 

' The thresholds of the doors said there because may be flanking than you file, and through them so as in the field either may be entered or the door is gone. 

The doorposts and of the square column as if after and before: 

And the square columns because stand before, even because before towards them we approach earlier which house we may advance; 

The doorposts there because may stand after the door. 

8. 

About the parts of the buildings. 

The aforesaid foundation because the farm may be to the house. 

He/it same and the aforesaid rubble from chopping, which with the thick comma stone may rise. 

The called wall because always two are the companions, even from the side even from the forehead. 

Whether indeed the quadrangle or the hexagon may be, which will be with equal himself observe out of. 

Indeed otherwise the made building is deformed. 

We say the old walls as if the falls of the walls: 

Indeed are the standing walls without the roof, without the inhabitants. 

The angle, which may connect two walls into the single. 

The heights are the said because at the ancestors roofs with the stalk were being covered, as now country-dwelling. 

Hence the summit of the roof is said the height. 

The vaults are the books to within considering, called from the curve; 

Indeed [kamour] in Greek the curve is. 

The ceilings are which equip the vault cover below and, which and the panelled ceilings are said. 

Principally but the lake is said, as Lucilius (:) 

Reverberate and the temples and the lake. 

The diminution of which makes the panelled ceiling, as Horatius (100. 

,,:) 

Nor the golden panelled ceiling shines in my house. 

Thence the other diminution of the panelled ceilings happens; 

And through [antistichon] of the ceilings s/he/it makes. 

The arc with Greek conversation, in Latin bright explains, s/he/it may shine brightly by which cause with the acceptable light through the bow. 

But whether we must to say the arc or the arc, this the changeable specie the certain of the word of the teachers value. 

The tortoise s/he/it is the slanting vault of the temple. 

For into the manner of the tortoise the ancients of the temples were making the roofs; 

Which therefore thus were happening in order that s/he/it was returning the likeness of the sky, which to be arching is agreed. 

The tortoise they wish to be the place in the part of the other atrium the obstacle with the coming. 

The said bows because with the close period bent may be; 

Themselves and the arches. 

The pavements have the origin at Greeks with the taken pains skill the paintings; 

The mosaics with the unimportant rinds and with the wetted small cubes into the different colours. 

Called but the pavements there may be beaten which, they may be chopped it is. 

From where and the fear, because the heart chops. 

Ostracus s/he/it is the brick-coloured pavement, there which with the broken with the mixed heel of the witness may be hit, indeed you testify! Greeks say the purple dyes. 

The aforesaid inward-sloping roof because with the parts of the water, which are around, there they convene. 

With the small cube are out of which the residences are spread, from the dies famed, it is with the squared little stones, through the diminution. 

The pedestals are soon supporting of the columns, which from the foundation rise and the placed over arts support the weight. 

' The pedestals 'but the name of the rock is most strong with Syrian conversation. 

The columns on behalf of the length and with the rotundity called, in which the weight of the whole art is raised. 

The old account s/he/it was being the third part of the height of the pillar-like widths. 

The species of the round four: 

Doric-style, O Ionicas, Tuscan, Corinthian, with the measure of the thickness and of the height between distant himself. 

The fifth specie s/he/it is Attic which are called of them, with the fourth angles or further, with the equal intervals of the sides. 

With said Capitolia because the heads may be of the columns, so as over the neck the head. 

The little letters are which are placed over the small heads of the columns; 

And is Greek it is thrown over. 

The roof-tiles, the temples may cover which; 

And the tiles, the rains may take which. 

The bricks and the biscuits, because wide they may be formed with the turned from every side four records. 

The channel from it which s/he/it may be hollow into the manner of the panpipe. 

Reasonably as we advance the channel more well with the feminine masculine specie. 

The tubes of the waters are said because may pour and may send the waters; 

For the matron's outer garment is in Greek to send. 

The forms of them on behalf of the size of the water and of the capacity with the manner happen. 

9. 

About the fortifications. 

Fortified even the said fortification because with the hand made is. 

The called court even which s/he/it may narrow the which all more within are, it may contain is, even which may curb the strangers with objecting his/her/their and may hinder to approach. 

The wall s/he/it is which s/he/it is raised with the mass of the land, in order that the protection is stretched out. 

Said but the stake from the stakes; 

For the sticks are of the stake, with which the wall is fortified. 

And of the said stake because they may be fastened and they may be plucked. 

The intervals are the spaces between the heads of the stakes, it is with which of the posts the wall it happens; 

From where and with the other each the spaces say, from the posts of course. 

The rampart s/he/it is anyone the accumulation of the of which thing, from where the ditches or the valleys are able to be completed. 

The rampart particularly is said with the land more near is placed the piled which to the made stake; 

But loosely and I may heap the walls and the all fortifications we say. 

The walls are the long walls with which the some vines are closed; 

Indeed long Greeks [makron] say. 

Forming, or [formacium], into Africa and Spain walls out of the land they call, because in the form with the surrounded with the two on both sides records they are stuffed more truly as they are constructed. 

With the times they harden intact came, with the fires and with the all rubble more strong. 

The hedges the fortifications of the sowers are; 

From where and called. 

The railings the fortifications of the sheep even the enclosures of the sheepfolds. 

Is but Greek name 100 with the removed letter; 

For Greeks call the halls the receptacles of the animals. 

10. 

About the tents. 

The tents the tents are of the soldiers, with only which in the journey the fires and the seasons of the rains and of the cold avoid the injuries. 

Said but the tents because with the ropes with the inter-standing records of the full cauldron they might be hanged, which tents might support. 

The called tent there which s/he/it may be stretched with the ropes and with the stakes; 

From where and today they have stretched out they are said. 

The butterflies are called from the likeness of the unimportant flying animal, which especially abound with the blooming mallow-plants. 

These are the which small birds convene with the attached light, and they are collected to perish around the flying about from the fire most near. 

11. 

About the graves. 

The aforesaid grave from the grave. 

Earlier but the each in his/her/their house was being buried. 

Afterwards forbidden s/he/it is with the laws, lest with the bad smell him/her/itself the bodies of the living touched were being dyed. 

The memorial therefore s/he/it is called there which the mind s/he/it may remind towards the memory of the dead person. 

When indeed you have seen not the memorial, that s/he/it is which script s/he/it is ([Psalm]. 

,:) 

' I have perished as the corpse from the heart. 

' When but you will have seen, s/he/it reminds the mind and towards the memory with you s/he/it restores in order that dead you think over. 

The memorials therefore and the memories on behalf of the reminder of the mind said. 

The said mound as if the swelling earth. 

The coffin s/he/it is Greek name, there because there the bodies may be spent; 

Indeed [sarks] in Greek the meat, is said [fagein] they have consumed. 

Mausoleums are the graves or the memorials of the kings, from Mausoleum with the king of Egyptians said. 

For with that dead person the wife of wonderful him/it size and of the beauty s/he/it has piled up the grave into the so great that all the way today the all costly memorials out of the name of him/it are called Mausoleums. 

The pyramids the squared specie of the graves and [fastigiatum] beyond the all loftiness which with the hand s/he/it may be able to happen, from where and the no measure of the shades sallied to have they are said the shade. 

The heels but rise with the building in order that begin from the wide and may be finished so as of the fire in the strait; 

Indeed [pur] the fire is said. 

Egypt has these. 

Indeed at the more great powerful either under the mountains or in the mountains they were being buried. 

Thence drew s/he/it is in order that above the corpses or the pyramids were happening, or the huge columns might be arranged. 

12. 

About country buildings. 

The cottage s/he/it is the rustic home with the stakes and with the brushwoods and with the reeds connected, with which the men from the strength of the cold or of the heat with the injury may be able to protect. 

The cottage with the little cottage s/he/it is than to himself his/her/their guards make of the vines towards the covering, as if [tegurium], or near the fire of the sun and the requiring-to-be-avoided rays, or as thence even the men or the little creatures, which are accustomed to lie in ambush with the born crops, they may expel. 

The peasants [capannam] call this, only he captures single which. 

With Tescua the certain think to be the cottages, certain the places the steep and crude. 

The huts the oblong buildings of rustic Numidas, with the crooked sides the roofs, as if the keels are of the ships, or round into the manner of the ovens. 

And the said wise-men huts as if, because '[magar] 'Carthaginian they say the new farm, one changed letter 50 on behalf of [R], the huts, wise-man. 

13. 

About the fields. 

The field in Latin s/he/it is said to be called there which in him/it s/he/it is conducted some. 

The others believe the field out of Greek to be named more detected. 

From where and the farm in Greek [coragros] is said. 

The farm from the stake, it is with the rampart of the land, called, which on behalf of the limit is accustomed to be placed. 

The possessions are the open fields widely the public and private, I initiate not which with the transfer, but the each as has occupied has been able and has seized; 

From where and called. 

The said farm because s/he/it may be poured or s/he/it may be made firm the inheritance there. 

The farm but and the urbane building and the country understanding s/he/it is. 

The farm, which out of the all to the head of family especially is foreseen, it appears is, as if [praeuidium]; 

Even because the ancestors the fields, they had captured which with the war, as the booties with the name were having. 

All but the field, as Varro teaches, four-fold is divided: 

Or indeed is the arable field, it is sowing-al; 

Or buried, it is suitable with the trees; 

Or used for pasture, which with the herbs only and is empty with the animals; 

Or shining, because are the agreeing gardens with the bees and with the flowers. 

Which also Vergil into four books of Georgicuses has followed. 

The countries were saying the uncultivated ancients the fields, it is the woods and the pastures; 

Truly the field, which was being tilled. 

For the country s/he/it is where the honey, with which the milk, with which the cattle is able to be had; 

From where and the peasant is named: 

These the first and idle the luck of the countrymen. 

The crop the field s/he/it is entwined s/he/it is in which; 

From where and Vergil ([Georg]. 

,:) 

That the crop at last to the vows answers of the avaricious farmer. 

The common pasture said field which from the distributors of the fields s/he/it is relinquished towards feeding indiscriminately nearby. 

The alluvial field s/he/it is which gradually the river s/he/it returns into the field. 

The conquered-unsurveyed field s/he/it is the said which s/he/it may encounter from the certainties of the strings soon measuring not, but the boundaries of him/it with the interposing of the rivers are prevented, of the mountains, of the trees; 

From where and in these fields the nothing of the extra s/he/it occurs. 

The field of the fallow-land s/he/it is the first cut, or which with the alternate years is empty to himself with the cause of the requiring-to-be-renewed strengths. 

Indeed the fallow-lands will be the one-times with the enjoyment and the one-times empty spaces. 

The squalid field as if [excolidus], which now from the agriculture will have emerged; 

So as the ex-consul, which from the consulship will have departed. 

The marshy field is always wet. 

For is said the damp which sometime is dried. 

Indeed the waterlogged ground the moisture of the land s/he/it is natural, from her/it never receding. 

Are particularly the extra superfluous which the shoemaker about the matter cutting back s/he/it abandons as if. 

Thence and extra, the fields reject which in the pole divided as if the barren or marshy. 

Likewise the extra which in the soon dividing the fields effect not the century, it is the jugerums two hundred. 

The area s/he/it is said the evenness of the records. 

Said but with the area from the plain and with the evenness; 

From where and with the altar. 

The others say the called area which on behalf of the requiring-to-be-threshed crops s/he/it is erased, even because may be threshed not in her/it unless the dry lands. 

The meadow s/he/it is the rich herds protect of which hay, to which the old Romans the name have imparted from him/it which immediately it may be prepared, nor it may desire the great effort of the agriculture. 

The meadows but to be which are able to be cut. 

The said swamps from to the pastoral spade the goddess, because the chaff, it is the fodder, they may suckle of the mules. 

14. 

About the boundaries of the fields. 

The said boundaries there because the fields to the thin ropes may be divided. 

Indeed the strings of the soon measuring in the distribution lands are stretched in order that the evenness of the measuring s/he/it is held. 

The called flanking limits with the old word, for the flanking all with the file of the ancestor were saying; 

From which and the thresholds of the doors, through which the door even within is gone, and the limits, because through them into the fields the door is gone. 

Hence and the mud has taken the designation, the slanting purple colour they were being surrounded the belt with which of the public slave. 

The said boundaries distinguish which the measures of the land and declare. 

Indeed with these the testimonies of the boundaries are understood, and the straining and the contest of the fields is stolen. 

The most great limits in the fields two are: 

The hinge and the tax-farmer. 

The hinge, which from the north directed from the hinge of the sky is; 

For without the doubt the sky is turned in the northern circle. 

The tax-farmer s/he/it is which s/he/it is directed from Eastern lands into the west through the flanking, whereby on behalf of it which the form 10 he may make the tax-farmer he is called. 

Indeed the field the two-times divided effects the shape of the ten- number. 

The box from preventing called: 

Indeed s/he/it guards the boundaries of the field and s/he/it hinders to approach them. 

Aforesaid Trifinium there which s/he/it binds the boundaries of the three possessions. 

Hence and [quadrifinium], because four. 

The remaining more narrow limits and stand apart with the uneven intervals and with the designate names between himself. 

15. 

About the measures of the fields. 

The measure s/he/it is whichsoever with the weight, with the capacity, with the length, with the height, with the width, and s/he/it is finished with the mind. 

More great therefore I may bereave in the parts, the parts in the provinces, the provinces in the areas, the areas in the places, the places in the territories, the territories in the fields, the fields in the centuries, the centuries in the jugerums, the jugerums in the directions, then the directions into the acts, the poles, of the step, of the step, lain, the feet, the spans, the ounces and the fingers [diuiderunt]; 

Indeed has been the so great skill of those. 

The finger s/he/it is the most small part of the rustic measures. 

Thence the having ounce the fingers three. 

The span but has four fingers, the foot sixteen, the outstretched infantry five, with the pole the steps two, it is the feet ten. 

The pole but from carrying said, as if gate-ic. 

Indeed the preceding all measures in the body are, as the span, the foot, of the step, and the remainders; 

The only pole is carried. 

Indeed ten feet about the image of the reed in Ezechielus the temple is measuring. 

The act is the most small, with the width of the feet four, with the length one hundred twenty. 

The feet have the directions likewise [undiqueuersum] sixty, thus (the shape follows.) 

The squared act from every side is finished with the feet one hundred twenty, thus ([seq]. 

You fasten! 

Baeticuses [arapennem] say this, from ploughing of course. 

The doubled act makes the jugerum; 

From him/it which s/he/it is contiguous the name s/he/it has taken of the jugerum. 

The jugerum but is agreed with the length of the feet two hundred forty, with the width one hundred twenty, thus ([seq]. 

You fasten! 

The act of the province of Baectia the peasants call the square actus. 

The sow it same Baeticuses thirty with the width of the feet and define eighty length ([seq]. 

You fasten! 

But the sow s/he/it is which s/he/it stands out in ploughing; 

Which underground chamber is, you are! mad. 

Gauls call the small area in urbane areas the space one hundred of the feet, as if [centetum]. 

In the countrymen but the feet one hundred fifty just square call the small area. 

Again the stade-al outstretched field has 125, it is on foot 625; 

The measure of which the eight-times reckoned, the milestone makes, which is agreed five thousands with the feet. 

The century but the field s/he/it is of the two hundred of the jugerums, which at the ancestors from one hundred the jugerums was being called, but afterwards doubled is and the former name has restrained. 

Indeed in the number the centuries are the multiplied, they have been able to move not the name. 

16. 

About the journeys. 

We say soon measuring the milestones of the ways, the stades of Greek, of Gaul [leugas], the aromatic rushs of Egypt, of Persian [parasangas]. 

Are but each with the own space. 

The milestone thousand with the steps is defined; 

And the aforesaid milestone as if thousand [adium], the having infantry five the thousands. 

Leuga is finished with the steps thousand with the five hundred. 

The stade the eighth part of the milestone s/he/it is, constant with the steps one hundred twenty five. 

They say to have decided this first Hercules, and him/it with that space to have limited because him/her/itself under the one breath might have made, and hence the stade to have called because might have breathed out in the boundary and likewise and might have stood. 

The way s/he/it is which the carriage s/he/it is able to go; 

And with the said way from the assault of the carriages. 

For s/he/it captures two acts, near the meeting of the going and coming of the carriages. 

All but the way either public s/he/it is or private. 

Is the public which in the only public officer is, where the journey, the act with the people extends. 

This either towards the sea or concerns towards the towns. 

Is the private which with the nearby municipality is given. 

The said well-trodden coverlets as if with the feet of the common people. 

Lucretius (,:) 

And the trite coverlets now of the common people to the feet of the ways. 

Himself is and paved over, it is with the stones spread. 

The first but Carthaginians are said the ways to have spread to the stones; 

Afterwards Romans have disposed them through with the penis the all circle, near the straightness of the journeys and not the folk was being idle. 

The rampart s/he/it is the lofty middles spread with the heaped over stones spread, from the rampart, it is with the said heaping together; 

As historical they say the military way, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Often the seized of the way in the rampart the such serpent. 

The journey or the going s/he/it is able s/he/it is with the way which iris from the man [quaquauersum]. 

The journey but and the journey they have the diverse signal. 

Indeed the journey s/he/it is the easy place with the passage; 

From where we call and going. 

The journey but gone is to the long way, and him/her/itself effort walking in order that where you wish you reach. 

The path of the journey the half s/he/it is, from [semiitu] said. 

The path but of the men is, you understand of the wild beasts and of the sheep. 

The rough track s/he/it is the journey of the sheep between the mountains the narrow and well-trodden, from the callousness of the feet the called, or from the callousness of the sheep hardening. 

The footpaths are in the fields the flanking journeys, or with the right way, which may transmit the sayings. 

The separations are of the turning of the ways, this is in the diverse of the way stretching. 

He/it same the by-roads are, this is separated and to the divided way, or the flanking paths which are from the side of the way. 

The crossroad, because is the twofold way. 

The cross-roads, because in her/it the more ways meet, as if sacred-at-crossroads, [quadriuiae]. 

The solicited between the buildings of the neighbours place, towards of the two feet and of the half-foot the ability encircling forsaken, and from walking said. 

The wheel-track the step of the wagon, from the circle of the wheel said. 

Again the acts, where the sheep is accustomed to be conducted. 

The hilly curved journey. 

The steps are the indications of the feet with the first cuttings squeezed, called because with these the ways may be investigated the antecedant, they may be recognised it is. 

Done. No. of words translated in file = 7769.
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